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:E Ljubliana, 1. januéra 2014 :E
2 i
R R
RIS , . 2%
;. Dolu podpisany 2
2 CALEFFI Hidrotermika d.o.0., Bleiweisova cesta 30, 1000 Ljubljana 4
8 R
e R
3 R
e QI
e R
Bl Rl
. VvHiAsusE :
QI3 e
:i ze \Vyhlasenie o zhode, zverejnené v slovenskom jazyku na :i
w:  internetovej stranke spoloCnosti, je iba preklad originalneho i
:i vyhlasenia o zhode, ktoré pre produkty v talian¢ine vydal :;
;. vyrobca. Preklad do slovenCiny je =zhotoveny s nalezitou 3
@ starostlivostou. R
R RIS
e Rl
;. Spolocnost Caleffi Hidrotermika s.ro., Bleiweisova cesta 30,
ji Ljubljana nenesie zodpovednost za spravnost a presnost udajov ji
@: a inych dat obsiahnutych vo zverejnenom vyhlaseni o zhode.
& Za spravnost a presnost technickych udajov a iného obsahu %
:  vyhlasenia o zhode nesie zodpovednost len vyrobca, ktory ho vydal. L
B b
R0 R
B e
Bl R
R RIS
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S pozdravom Gustav Verdelj ml.
Direktor
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VYHLASENIEC. |05235 SK

VYHLASENIE o ZHobe

Fontaneto d’Agogna, 30. juna 2009

Dolu podpisany CALEFFI S.p.A. e
vyrobca komponentov pre hydrotermické systémy so sidlom v B
Fontaneto d’Agogna (NO) - Strada Regionale 229, n. 25 25

N
DTN
e
LT

VYHLAS UJE .

na svoju vlastni vyhradni zodpovednost, Ze gufové ventily so :*
zabudovanym spatnym ventilom série 332, 333, 334, 3230: 25
- s vyrobené podla osvedenych technickych postupov v
zhode s podnikovym systémom riadenia kvality podfa noriem ‘g:
UNI EN ISO 9001; o
- maju schvalenia (certifikaciu) WRAS a ACS. 2

]
e
A
DT

S Uctou Alessandro
Technicky

. -
R
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DICHIARAZIONE N. 05235

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

Fontaneto d’Agogna, 30 giugno 2009 R

X%

La sottoscritta CALEFFI S.p.A. s
produttrice di componenti per impianti idrotermici, con sede in
Fontaneto d’Agogna (NO) - Strada Regionale 229, n. 25 B

D ICHIARA *

sotto la propria esclusiva responsabilita che le valvole a sfera con  :*:
ritegno incorporato serie 332, 333, 334, 3230: 2
- sono costruite a regola d’arte, nel rispetto delle procedure previste
dal sistema di qualita aziendale conforme alle Norme UNI EN ISO 2K
9001; e
- sono dotate di approvazione WRAS, ACS. X

X%
2
1

X
RI

In fede Mario Tadini RIS

RifeTtdrg,Tecnico B

S e

RI2

. R
R
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DECLARATION NR. 05235

DECLARATION OF CONFORMITY

Fontaneto d’Agogna, 30th June 2009 B

The undersigned CALEFFI S.p.A.
manufacturer of components for heating and plumbing systems, with
its head office at Fontaneto d’Agogna (NO) - S.R. 229 n. 25 — [TALY: &

DECLARES %

.
R
R
R
e

under its own responsibility that the ball valve with built-in check  #:
valve 332, 333, 334, 3230 series: 2
- are manufactured according to the state of the art, by respecting RIS
the procedures of the company Quality System in compliance with
the Standards UNI EN ISO 9001; R
- are awarded with WRAS, ACS approval. o

LT
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e
LT
DT
e
LIS
DT
e
LTS

RS
RI
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X
RI

Mario Tadini R

G CALEFR
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